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The Bible wasn’t originally written in_______________.   The Scriptures were composed in 
___________, ____________ and ____________. 
 
If we own a Bible in English, it is because someone ______________ it for us. 
 
Owning a Bible in English was at one time a very real danger.  In fact, _________ years ago you could be 
burned at the stake for possessing it. 
 
For many Church leaders in that era Bible __________ and __________ went hand in hand.  They 
believed the Bible should remain in Latin and was only to be read by trained Clergy. 
 
The first translation of the Bible into English happened with a ___________ named ___________. 
 
A few years later another preacher began translating Scripture into Old English his name was 
____________. 
 
____________ were word by word renderings of the Latin Vulgate Bible.  With English words written 
directly above the Latin words. 
 
In the late 9th Century, __________ the King of the West Saxons translated the first 50 Psalms from Latin 
to Old English. 
 
A Century later a scholar named ______________ continued this translation and helped to turn the first 
seven books of the Old Testament into Old English. 
 
These first few steps screeched to a halt in the year __________.  That’s when Duke William of 
Normandy defeated the English in the __________  _________  ____________. 
 
It was 300 years later before anyone attempted to translate the Bible into English again.  The key to this 
happening was a brilliant Oxford Scholar and minister named ___________ ____________.  His first 
Bible began to circulate in 1382. 
 
The other crucially important name in Bible translation was William ____________.  In 1526 he finished 
translating the New Testament into English and a printer produced an initial ___________ copies. 
 
There are three primary approaches to translating the Bible. 
 
The Formal Equivalence____________________________________________________________  
 
The Functional Equivalence_________________________________________________________ 
 
The Paraphrase Version____________________________________________________________ 
 
_______________ people groups still don’t have a Single word of Scripture in their own language. 
 


